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‘SDRUZENI OBORU VODOVODU A KANALIZACT CR





O D B O R N Á     K O M I S E     B O Z P    a    P O
pracovní postup 

	1. Název pracovního    

    postupu
	Čištění stok vysokotlakými proplachovacími soupravami všech konstrukčních typů


	2. Specifikace pracoviště
	Stokové sítě

	3. Evidenční číslo
	
	4. Datum zpracování
	XX.2011

	5. Zpracovatel
	jméno a příjmení
	podpis

	
	
	

	6. Rizika a opatření

	vyhodnocené riziko
	stanovená opatření
	řeší

	
	OOPP
	technická
	organizační
	právní

předpis
	technická

norma,

předpis
	interní předpis
	vlastní stanovení

	úder do hlavy
	přilba
	
	
	262/2006 Sb.
	
	OOPP
	

	plyny v ovzduší
	
	detekce plynů
	před zah. práce

	262/2006 Sb.
	
	
	

	nebezpečí při práci ve výškách a v prohlubních
	postroj, lano
	místa úchytu – (vypsat)
	jistit 
	362/2005 Sb.
	
	směrni-ce OOPP 


	

	vlhko, nečisto,
kluzké povrchy, nebezpečí infekce 
	prac.oděv UNITA, gumové holiny, gumové rukavice, ochranné brýle


	
	
	
	
	směrni-ce OOPP 

kategorizace
	

	7. Stanovení zodpovědností
	jméno a příjmení zodpovědného vedoucího zaměstnance

	
	pověřený vedoucí práce – pan ……………………….

	8. Doba provádění prací
	četnost
	časová náročnost

	
	dle potřeby,
min. 1x denně


	2 hodiny

	9. Požadavky na pracovníky

	počet
	odborná způsobilost
	zdravotní způsobilost

	3 – pokud se vstupuje do šachty
2- pokud se nevstupuje do šachty
	návody k obsluze, provozní řád, školení o BOZP a PO, práce ve výškách a nad vodní hladinou
	Podle rozhodnutí KHES z kategorizace

	10. Administrativní požadavky na zajištění pracoviště

	vypnutí médií
	· přívod proudu k elektricky ovládaným armaturám – česlím atd.

	zápisy do deníků
	· provozní deník

	příkazy k práci
	· v provozním deníku – seznámení pracovníka s prováděnou činností

	povolení
	     bez zvláštních povolení

	zajištění pracoviště

do ukončení prací
	· v provozním deníku – písemný příkaz k odstavení mechanických částí – mimo provoz

· na armaturách označení tabulkami „Mimo provoz – na zařízení se pracuje“

· zajištění ovládání armatur v rozvaděči

	ostatní
	

	11. Popis prováděných pracovních činností

	· příprava nářadí, kontrola vozidla a nástavby, odjezd k určenému hydrantu, smontování hadic, čerpání vody do cisterny, cesta na pracoviště, zajištění pracoviště na povrchu, postupné otevření vstupních šachet, 
· kontrola nezávadnosti ovzduší stoky detekčním přístrojem:
· zapnutí přístroje,

· proběhnutí testu přístroje,

· kontrola funkce,

· spuštění přístroje až ke dnu šachty (nad hladinu OV),

· měřit detektorem minimálně 3 minuty, 

· vyčištění košů na smetí u VŠ,
· montáž trysky na vysokotlaké hadici odpovídající účelu čištění, druhu znečištění, druhu stavebního materiálu a stavebnímu stavu stoky (pokud instalace trysky nebyla již provedena na provozní základně),
· instalace zaváděcích kladek (na teleskopické tyči nebo jejich instalace přímo na dně šachty nebo navlečené na vysokotlaké hadici),
· závozník navede vozidlo – proplachovací soupravu tak, aby se zastavilo v pracovní poloze, tj. aby navíjecí buben s hadicí byl přímo nad vstupní šachtou, nebo navede otočný výložník do vhodné pracovní polohy,
· obsluha nástavby – řidič zapne pohon, hadice se odvíjí z bubnu a pracovník u VŠ ji spouští do prostoru šachty směrem do potrubí nebo stoky. Po zapnutí čerpadla hadice sama zajíždí do potrubí nebo stoky. Někdy je však nutné provést ruční navedení hadice do potrubí nebo stoky. V tomto případě nesmí být zapnuto čerpadlo, pokud pracovník neopustí prostor šachty,
· po ukončení těchto příprav zapne obsluha čerpadlo a proudem vody vycházejícím z trysek je hadice s hlavicí poháněna směrem do stoky. Obsluha je povinna použít pouze takový tlak na manometru čerpadla, který předepisuje pracovní příkaz, nebo který odpovídá dimenzi stoky, stavebnímu materiálu a stavebnímu stavu stoky,
· pokud obsluha podle délky odvinuté hadice usoudí, že hlavice pronikla do potřebné vzdálenosti, zapne naviják hadice na zpětný chod,
· při zapnutém chodu čerpadla a při zapnutém zpětném chodu navíjecího bubnu, hlavice sloupcem vody z trysek přitahuje kal ke vstupní šachtě,
· pokud je použita kombinovaná proplachovací souprava nebo souprava s recyklací, pak současně se zapnutím zpětného chodu navijáku se zapíná vývěva, která odčerpává kal ze stoky samostatným sacím potrubím do kalové nádrže soupravy,
· v případě použití jednoúčelové proplachovací soupravy (bez vývěvy a bez recyklace) obsluha sleduje přísun materiálu ze stoky do šachty, a pokud je na dně vstupní šachty dostatečné množství kalu, zastaví pohyb navíjecího bubnu a čerpadlo vypne,
· pokud je pro vertikální dopravu těženého materiálu použit jeřábkový vůz, pracovník sestoupí do vstupní šachty, kam je za ním spuštěn přes výsuvné rameno ocelovým lanem okov. Pracovník do něj nakládá kal a při každém naplnění dá pokyn na povrch k vytažení okovu. V případě, že není v šachtě při vytahování pracovní prostor pro ukrytí, musí vždy před každým vytažením okovu pracovník vystoupit na povrch,
· obsah vytaženého okovu vykládá další pracovník na povrchu do přistaveného vozidla.

· po vyčištění dna vstupní šachty se opakuje předcházející pracovní postup s dalším posunem hadice až do úplného vyčištění stoky,
· při použití jednoúčelové proplachovací soupravy a při vhodných místních podmínkách lze místo vertikální dopravy materiálu okovy na laně použít pneumatickou vertikální dopravu nasazením sacího fekálního vozu,
· po vyprázdnění vodní nádrže jednoúčelové proplachovací soupravy nebo kombinované soupravy (nebo naplnění kalové nádrže) odjíždí obsluha se soupravou k novému naplnění vodní nádrže čistou vodou (nebo k vyprázdnění kalové nádrže na určenou skládku v prostoru ÚČOV),
· výše uvedený postup se opakuje až do splnění zadaného pracovního úkolu,

· postup práce je při delším zaneseném úseku mezi několika šachtami takový, že se čistí postupně jednotlivé úseky od shora (po sklonu) a to vždy od spodní šachty,
· u soupravy s recyklací odjíždí obsluha s vozidlem pouze na určenou skládku za účelem vyprázdnění naplněné kalové nádrže. Děje se tak pouze v případě, že v místě čištění stoky nebyl přistaven kalový kontejner. Potom odpadají opakované přesuny soupravy z místa čištění na skládku,
· po ukončení práce se pracoviště uklidí, poklopy šachet se zpětně osadí a vytěžený kal, který nebyl doposud odvezen na skládku se odveze na určené místo (meziskládka – skládka). U kombinované soupravy a soupravy s recyklací se kalová nádrž na skládce vyprázdní.  Potom se pracovní skupina vrací na pracovní základnu, kde provede předepsanou údržbu soupravy a hygienickou očistu,
· obsluhu všech zařízení nástavby proplachovací vysokotlaké soupravy může provádět jen pracovník, který k tomu má oprávnění a který se řídí pokyny pro provoz, obsluhu a údržbu, které vydal výrobce.
Konkrétní pravidla BOZP

· obsluhy vysokotlakých proplachovacích souprav musí vlastnit Osvědčení odborné způsobilosti k používání speciálních technických zařízení – proplachovacích souprav,

· do vysokotlakých hadic a trysky nesmí být vpuštěna voda pod provozním tlakem, pokud tryska nezajela do stoky min. na 5 metrů, 

· pokud obsluha vysokotlaké proplachovací soupravy použije k čištění kanalizační šachty, poklopu nebo znečištěného povrchu komunikace tryskací pistoli, pak zaměstnanec provádějící toto čištění musí používat OOPP předepsané pro práci s vysokotlakými zařízeními (ochranné bezpečnostní brýle, případně ochranný plexištít), nesmí ohrozit žádné osoby ani způsobit škodu na majetku.



	12. Vybavení pracoviště

	Zařízení a nástroje pro otevírání poklopů (háky, špic, palice, lancinger, pákové mechanismy pro otevírání poklopů),



detektor ovzduší,




osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu z výšky a prostředky pro záchranu,

ostatní předepsané záchranné prostředky.
Nářadí: 
Okovy, lopaty, kornout, kartáč, lano nebo řetěz, novodurové nebo ocelové trubky, drobná mechanizace (vrátky, trojnožky, kladky, elektrocentrála).
Pracovní a dopravní prostředky:
Vůz na vytěžený kal, kontejner.
· detekční přístroj plynů v ovzduší

· baterka 
· rozvod tlakové vody k čištění kanálů, česlí, podlah – tlaková hadice

· žebřík pro vstup

· mobilní telefon

· lékárnička



	13. Způsob dopravy a vykládky materiálu

	Vysokotlaká proplachovací souprava bez recyklace s přistavením vozidla na vytěžený kal, (jeřábkový vůz, kontejner, ramenový nakladač), nebo vysokotlaká proplachovací souprava s recyklací (bez přistavení vozidla na kal)


	14. Způsob skladování materiálu a likvidace vzniklého odpadu

	· určený skladovací prostor, likvidace podle zpracovaného plánu odpadového hospodářství


	15. Druh a způsob zajištění pracovníků

	· při práci ve výšce a nad volnou hloubkou je nutné zajištění podle nařízení vlády čís. 362/2005 Sb.
· v případě potřeby dýchací přístroje 
· dorozumívání hovorem, telefonicky s velínem a přivolání pomoci



	16. Okruh osob oprávněných vstupovat na nebezpečná místa

	· mistr, ved.provozu                  ..…………………………………………………………..

· pracovník pověřený prací         ……………………………………………………………..



	17. Způsob fyzického zajištění prostorů/pracoviště

	· vypnutá média –  elektřina

· označení informační tabulkou „Mimo provoz, na zařízení se pracuje“



	18. Opatření při konání prací za mimořádných podmínek

	· řeší se dle havarijního plánu objektu

· v případě nebezpečí jsou zaměstnanci povinni okamžitě přerušit práce a opustit nebezpečný prostor

· okamžité informování nadřízeného pracovníka, případně vedoucího provozního střediska

· v nutných případech – IZS, hasiči, policie,atd.

· posouzení situace a možnosti dokončit práce – příkaz může vydat zodpovědný vedoucí zaměstnanec

· v případě potíží zaměstnanců v podzemí, ale i na povrchu je nutné vždy při poskytování pomoci dbát na to, aby pomáhající zaměstnanci neohrozili na životech sami sebe


	19. Kontakty pro řešení nouzových a naléhavých situací

	Tísňové volání (IZS)  112               
Hasiči                          150                                                             
Záchranná služba       155                
Policie                         158                

Poruchy elektrárny   

Poruchy plynárny      

Poruchy vodárny       

Zodpovědní vedoucí zaměstnanci: mistr       

                                                       vedoucí   



	20. Ostatní požadavky a rizika

	Rizika při čištění stoky

Druh rizika








        Stupeň rizika
Vstupní šachty, podzemní objekty stokové sítě

- riziko z nedostatečného zajištění vstupu – dopravní značení, vymezení prostorů 
9
- riziko pádu z výšky při práci ve výškách nad volnou hloubkou, uklouznutí, naražení, proříznutí 
7
- riziko kontaktu s biologickými činiteli, odpadní voda, usazeniny 

5
- riziko výskytu nebezpečných koncentrací nedýchatelných toxických a výbušných plynů

   (sirovodík, metan, kyanovodík, oxid uhelnatý, oxid uhličitý) 

7
- riziko udušení 

7
- riziko výbuchu – bioplyn, metan 
7
- riziko z nedodržení pracovních postupů nebo nesprávného použití OOPP –

   technických prostředků v prevenci rizik (detekce, jistící technika, koordinace výkonu

   činností – ohlášení, spojení, kontrola a sledování) 
7
- riziko náhlého vzestupu průtoku odpadních vod a hladiny 

5
Trubní stoky, průlezné stoky, průchozí stoky

- riziko pádu, uklouznutí, naražení 

7
- riziko kontaktu s biologickými činiteli 

5
- riziko pádu z výšky při práci ve výškách nad volnou hloubkou 

5
- riziko z nedodržení pracovních postupů 

5
- riziko náhlého vzestupu průtoku odpadních vod a hladiny, zatopení 

5
- riziko výskytu nebezpečných koncentrací nedýchatelných plynů (sirovodík, metan,

   kyanovodík, oxid uhelnatý, oxid uhličitý) 

7
Venkovní prostory, komunikace, přístupy

- riziko pádu na vlhkých a kluzkých komunikacích 

5
- riziko přiražení a pádu předmětů (dveře, mříže, poklopy) 

8
- riziko z provozu na pozemních komunikacích 

9
- riziko z nedostatečného zajištění vstupu – dopravní značení 

2


	21. Seznámení zaměstnanců s pracovním postupem

	Prohlašuji, že jsem byl s tímto pracovním postupem seznámen, porozuměl jsem mu a budu se jím řídit.

	jméno a příjmení
	datum
	podpis

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Seznámení provedl

	jméno a příjmení
	pracovní zařazení
	podpis

	
	mistr
	

	22. Seznámení zaměstnanců s ukončením prací

	Prohlašuji, že jsem byl seznámen s ukončením prací a se skutečností, že zařízení bude uvedeno zpět do provozu.

	jméno a příjmení
	datum a čas
	podpis

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Seznámení provedl

	jméno a příjmení
	pracovní zařazení
	podpis

	
	vedoucí práce
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